Book I1.]

.B,il;- see éJl;, fifth sentence, and last sen-
tence but one.

&J!;;: see ,:,lii-'.

u.\-o A razor; (K;) the instrument of shav-
ing. (TA ) = [Hence, ] ‘,h..o s (S,K) 14

very rough [garment of the kind called) \S>;
(K, TA;) as though it shaved off the halr, (S,

K,) by reason of its roughness: pl. o.ll...o (S.)

u&a..l\ The place of the shaving of thc head,
in [the valley of ] Mm:‘ (Lth, K)==a.\..a
applied to camels : see ,_,\-.

u-"-* see uu.. — and ‘,Jl-., in two
places — Also A vessel less than full K)—
t+ Lean, or emaciated ; apphed to sheep or goats.
(Ibn-’Abbéd, K.) e 05—4 W 1A desert in
which is no water. (TA.)

é,i;.;: see 3,\;., in two places.
e 0.2 ’
A : 9 -0
. o see Olihe-.
oihem

Q. 1. aida, (S, K,) inf.n. aila, (TA,) He
cut, or severed, his ),A.\-. [or mmd;npe] S, K5
accord. to the K, meaning his ‘,1., but see the
explanations of sgilo below: (TA: ) he slaugh-
tered him in the manner termed 2. (TA.)

[\Ienuoxied in the Msb in art. (shaw.]== :,;1;

.,.h)ﬂ [or rather )....J\] +The dates began to be
ripe next the base; as also uﬂ;, in which the
oy is asserted by Yaakoob to be a substitute for .
(TA.)

Q.3. ;:A;T He left, or forsook, food; expl.
by skt I3, (K.)

),n.b. The windpipe, or passage of the breath ;
(T, Mgh, TA;) by the cuttlng, or severing, of
whlch and of the ‘LS)" [or csophagus] and
u\-) 9 [or two external jugular veins], the lawful
slaughtering of an animal is completed : (T, TA :)
accord. to the § and K, [and to the Msb, in art.
e, though it is there correctly and fully ex-
plmnedas meaning the windpipe,] i. q. ‘,1-. but
in the M it is explamed [agreeably with ge-
neral usage] as the passage. of the breath, and
of couglung, Srom the u,q- [or chest]; consisting
of a series qf mcccmvcly-mpmmpo:ed cartilages
(Jg.é!)b ,_,L.b\), before which, in the exterior of |~
the throat, is nothing but skin; having its lower
extremity in the lungs, and its upper extremily
at the root of the tomgue: from it pass forth the
breath and the wind and the saliva and the voice :
[see also another explanation voce ,:;.\;-, from Zj
in his ¢ Khalk el-Insﬁn," and the Msb:] pl
,i'j.; and ,,5'}.. (TA.) Accord. to some, the
» 8 augmentatxve accord. to others, mdwal
(’I‘A)_[Hence,] they say, ),.1.. ,)..o
loh.." meaning + We alzghtcd in a :trad, or

coqﬁnd place. (TA.) And :Ni ,,i’)\.. means

I T

t The strait, or confined, parts of the country, or
of countries: (Mgh:) or the lateral, and extreme,
parts thereof. (TA.)

8., -0

ilile-: see what follows.

s 0.0

ohdase VJ-, [or rather oilawe )—-p] t Dates
that have bequn to be ripe next the base; (K;)
[or that have become ripe to the extent Qf two

thirds ; (see Uhl-. inart. (3he~ ;)] as also u‘“\-'
(TA:) and 'i.o\i.\-. 4L, [or rather dolile- o
(in the CK a..m..)] is applied to a single date

in this sense. (X,* TA.)

see 2 in art. (e~

Q,orQ Q., 1. uﬂ;
$ -0 . %
oW, 1. un. with 3:
i;uﬁ. see art. (sha-.
el
OIPS

1 J.i; aor. ¢, inf. n. i‘f—:,:\; (S, Sgh, TA)
and .J,Ja., (Sgh TAj;) a.nd.».— aor. 2, (K,
TA,) inf. n. .U.. (X*TK;) the former verb
strangely overlooked by F; (TA ;) It (a thing,
S) mwas, or became, mtemely black ; (S, Sgh,K;)
as also '.M,A—l (S,TA.)

12: see above.
Ao : see iSlan.

e Blackness: (S:) or intense blackness ; as
also Yalla-; (K ;) like the colour of the crom, or
(TA:) [for] L e signifies the
blackness of the crom, or raven; as in the saying,
..al,:" .Ll-. J.a ,_,-a‘ [black like the blackness qf
the crom, or raven] (S:) or it means its Lam
[q- v.]: (K:) orif you say il e o, you
wmnecan its beak ; (§;) or the blackness of its fea-
thers: (Er-Rﬁghlb TA in art. Ska=:) or they
said .,al):.!l JJ‘. w 5,-:! [blacker than the S
of the crow, or raven] or Wl ..La- e 8N
Arab of the desert, being asked by Fr whether he
said the latter or the former, answered that he
never said the former: Umm-El-Heythem, being
asked by AHat the same, answered that she said
the former, and never the latter; (TA ;) and she
explained the former as meaning its tno jaws and
the part around them; adding that [the saying
that it means] its beak is nought: and IDrd is
related to have disallowed the saying hie- (pe

wht: (TA in art. la:) accord. to AZ,
et means the colour; and S\iaJ), the beak :
some say that the ¢y in the latter is a substitute
for the J in the former; but others deny this.
(TA.) In the saying of a poet,

. MR Pt RN KO .
(Ink like the &Q\e- of the crom, or raven], cited
by Th, &le may be a dial. var. of e : or it

may mean its feathers; its lél&. or its Z.o.sB or
other feathers. (TA.)

e see.l\; ==and sec also LT —

raven:
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Also i. ¢. il : (K:) formed from the latter by
transposition: so in the saying, Z.d-. QL.J o
[In his speech is a barbarousness, or a vitiousness,
or an impediment, &c.]. (TA.)

L, (8, Mgb)) or Yila, (IS4, K,) and
\ K.I..(S Msb, K) and ¥ \d.. (K) and ¥iKia
and ¥ \ﬂ- (IDrd, K,) or 'dﬂ- (L,) and
v Mo, (IDr,K,) A species of the [kind of
lizard called) e : (S, Msb,K: [in the CK, er-
roneously, .Uas:]) or (S,K [but in the Msh
which is]) a small reptile, (S, Mgb, K,) resembling
a fish, of a blue [or greyish] colour, and glistening,
(Msb,) or smooth, and having a mizture of white-
ness and redness, (TA in art.  G,) that dives into
the sand, (S, Msb,K,) like as the aquatw bird

dives into the water ; the Arabs call it (] ..al.p,
berausc ut dn:cll: in the sand-hills; (Msb;) and

h.-.!l ; (TA in art.  J&;) and they liken
to it the ﬁngm (&) of girls, because qf their
:qftnm, or suppleness: it is also called Hitoa
whlch is app. formed by transposition: (Mgb:)
L1 H [is the coll. gen. n., or quasi-pl. n.; for it]
signifies (] :.-.-.5 (L in art. E,r-) == For the
first of these words, see algo .'ifl;, in two places.
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.ﬂ,ﬂ-'” : ) see .:.U‘;
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Ul Intensely black; as also '.':U;l....: (X)
and '..L\a-'. and ¥ Jpliam and ¥ I8l and

I..l e @ 02

* il s and ¥ Sumile (Ibu’Abbéd, K) and

62, (TA.) You say & 35ofand ol
both meaning the same ; ($ ,) i.e. Blach that i
mtemel y black. (TA in art. Sle.) And u!

Viliad Verily he, or it, is intensely black, (TA. )

[ X4d

ZS'J‘.. see e,

e 0,0
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1. _Ja, (S, Mgb, I_(, [m the CK, erroncously,
,1—,]) aor. ?, inf. n, ,b. (Msb, TA) nnd,j.

of which the former is a contraction, (Mgb,)
[both used also as simple substs.,] He drcamed
or saw a dream or vision ($, Msb, K) u,o o
(K) in his sleep; (S,* Mgb,K ;) as also U i,
(S, 18d, Msb, K,) and 'J'\-.ﬂ (ISd, K,) and
¥ Ja3. (K.) You say, q,\— @, K, [in ‘the

CK, again, erroneously, e and &5, (K,)



